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Interview with Stepan Kuzishchin and others, Solotvin (IF_Sol_09 013)

Name: Stepan Mikhailovych Kuzishchin
Code: IF_Sol 09 013
Gender: Male
Length: 6:13
Date: BisTopok, CepneHb 11, 2009
Transcription:

Note: the informant's answers in Ukrainian are presented in simplified transcription based on the
Russian orthography.

Moc. ConoteuH MBaHO-®PpaHKOBCKOM 061.
11.08.2009

NHO.: Ky3nwmH CtenaH Mmnxannosund, (+4emyyk MiBaH MBaHoBMY, Ky3uwmnHa Mapusa HukonaesHa).
Co6.: AJIN, AHUT XKecTAHNKOBA.

00:00 «a paM NHTEepPBbLIO...»

KCM: CuHarora - Bbl 6b111 Tam?

(MokaknTe HaM, NoXKanyncTa, raoe oHa bbina).
OUN: OT 4yTb-4yTb A0... KpacHbIN KPecT - 1 TaM...
KCM: TaM 4yTb-4yTb BUAaTb ee.

00:01 (KpacHasa Takas, c 6enbim?)

KCM: Tak, Tak.

(3T0 cuHarora?)

KCM: Oa.

(A Bbls1la 04Ha CUHaArora WM HecCKoJiIbko?)
KCM: HeT, 6bl1a 04Ha cMHarora, ogHa cCMHarora.

OVW: ... we BoaHa - To Tpu BbIJIO UX TaM.
KCM: He-He-He. LUe byna... ue byna... Ak Tobu ckasaThl... ue byna LepkBa.

NN Hy.
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KCM: EBpeliCKa LepKBa, Le CUHarora.

OUNN: Hy.

KCM: BoT. A Tam byna... Bpoae HeMeLbKoW... ae 6yB Kocuen...
OWNN: Tak TO HEMELbKUA KoCLen.

KCM: To He HeMeubKun Kocuen! To He HeMeubKnin Kocuen!
ONW: TyéancnaHcep.

KCM: Tak. To He HemeUbkuin! Lle Toxke 6yB eBpeNCKUi - pazyMmmellb - 9K TaMm Bynbl pocnucu, sku
TaM...

(A 4To Tam 6bin10, ewwe pa3? BoT, roe TybamncnaHcep?)

00:02 KCM: Toxe byna cMHarora - ManeHbkas. Hy, nomeHbLUe, NOHUMaeTe.

(A KaK OHW Ha3blBaNMUCb MO-eBPENCKUN, Bbl HE MOMHUTE?)

[Mo-eBpeNCKN - 9 HE MOMHIO.

(Ta (neBee, ecnn cMoOTpeTb OT KNaabulla B LeHTP) - bonbluas, Ta (NpaBee) - ManeHbkKas 6bina, aa?)
na.

(A Kak noan pasfenanncs - KTo Kyda xoann?)

(NoXXnMatoT njaevyamm)

ONN: Ue 6yna wkona - a Tam Byna LLEPKOBb.

KCM: Tak! Tam 6yna wkona! Bpoge, wkona. NMotom byna uepkoBb. Tbl MOHMMaeLWb?
(To ecTb MOINTBLCSA TyAa Xoannu?)

(xopom): Oa, na!

KCM: NO0TOM... HY... MPOCTO TOXE ...

(N monmnucb ToXKE?)

KCM: N monnnuce Toxe, aa.

(VN yunnuce? A 30echb (B CTOPOHY CMHArorn) ToabKo MOANANCL?)
KCM: 3pech - TOJIbKO MOJIUIINCK.

(A y4mnuncb geTm uam B3pocibie?)

KCM: B3pocnble. Hy, n netu, n B3pocsble. BoT 3peck. BoT 3peck. Hy, Takoe geno.
(A KaK OHU y4nNnCb: nx pabuH yymn nav camun?)

00:03 KCM: PabuHbl! PabuHbl.

(A oonH 6b11 pabunH?)

KCM: A?
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(OauvH 6bin pabuH?)

KCM: bbin pabuH...

OWW: Hy, ognH 6yn um nnux 6yno necatb nnx?

KCM: He-He!

ON: OgnH cTapwunin?

KCM: byn oauH ctapwuin. byn oanH ctapwuin. byn oaunH... ognH pabun 6yn. OauH 6yn pabuH.
(A MOMOWHNKWN Y Hero 6b1an?)

KCM: bbian, 6binn. bys.

OWW: Bbl Ha3apn popory Hangete?

(Oa).

O NleB4yaTa, 9 cen4yac BaM CKaxy...

KCM: Kykep! Kykep! 3HaeTe Takyto haMmuinio?

(BoT HaM y>xe cerogHsa pacckasajauv rnpo 3T0).

KMH: Hy.

KCM: Kykep! Tauk!

00:04 KMH: KonecHuk - To He byn eBpein?

KCM: He-He-He! He-He-He! He-He-He! He nyTan: ue... ue Mmockanb!

(9To ceMbu eBpenckme bbin - Nno pamunmnam Kykep, Talnk?)

KCM: fa! Oa! fa! Le eBpenickmne 3auMNCHO (?) eBpenckme ceMbu 6ybl.
(A kKakne ewe hamunmm bblain, He NOMHUTE?)

<O0TBeYaeT, YTO BCMOMHUT 3TOT PaKT K 3aBTpaLlHEMY NHTEPBbIO>
(Torpa nocnepHunm Bonpoc: Bel He 3HaeTe, rae 6aHa eBpelnckas bbina?)
KCM: baHs eBpeinckas... baHa eBpenckas...

(VWnn BoobLLe He NoMHUTe, YTOBbI Takoe 6b1107?)

00:05 KMH: A wo nocnnagHe - ge 6yno?

(BaHsa eBpenckas).

KMH: A-a...

KMH - KCM: U Tbl He naM'aTaewb?

KCM: Mnpoxxaun, nnaoXKau... 1 wocb-Take nam'ata-ato... XoT4... 3abyn 9. BuH nam'atan?

<BbISICHAIOT, MOMHWA NN 3TO UHOPMaHT BBM, npuxoanT K BbIBOAY, 4TO HET, coobuatoT, 4TO OH
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rOBOPUT MO-eBPENCKU, a KOFAa-TO Nes No-eBpencky NecHN n YnTan cTuxm=>

00:06 <KCM obellaeT K 3aBTpallHEMY MHTEPBbLIO BCE€ BCMOMHUTL>

English translation of transription:
Not yet.
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